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B cmamve npoanamuzuposan 3apy6edichbiii onvim opmMuposaHus npogheccuoHanbHOU MOOWILHOCTU 6YOVIYUX COYUATIBHBIX PAOOMHUKO8
Ha npumepe Ascmpanuu, Kanaoel, @panyuu. Packpeima cywHochb npogheccuoHanbHolil MOOUIbHOCY, YMOYHeHbl ee (QaKmopbl, 6uobl,
KOMNOHEHMbL. AKYEHMUpO8ano 6HUMAHUE HA OCODEHHOCIAX A6CMPANUIICKOL CUCIEMbL BbICUIE20 COYUATLHO20 00pazoéanus. Oxapakmepu3o6aHsl
OCHOBHbIE MEXAHUIMbL (POPMUPOBAHUA NPODECCUOHANLHOU MOOUTLHOCIY COYUATLHLIX pabomHukos 6o Dpanyuu. Buviacneno, umo cucmema
coyuanvHo2o obpazoeanust 6 Kanade coomeemcmeyem MedCOYHAPOOHbIM CIAHOAPMAM, XAPAKMEPUVemcs: OUHAMUIMOM, 2UOKOCHIbIO U
npeemcmeennocmulo. Ha ocnose 0600wens 3apyoeicnozo onvlma QopMUposaHus npophecCUOHanbHOU MOOUTLHOCIU OYOYUWUX COYUATLHBIX
PADOMHUKOS  GbLOENEHbL  BOMOJICHbIE NYMUL MBOPHECKO20 UCNOTb30BAHUA NOA0ACUMENbHO20 onvima Aeécmpanuy, Kanaovr u @panyuu 6
OMEYeCmBEHHbIX YCIOBUSIX.

Knrouesvle cnoea: coyuanvhulll paboOmHux, NpopeccuoHaIbHAS MOOUTLHOCHb,  CoyuanbHoe obpazosanue, 3ghdexmusHocmy
COYUANLHO20 0OPA308aHUS, NPOPDECCUOHATILHAS KOMNEMEHMHOCMY, 3APYOEXCHbIL ONbIM COYUATbHO20 00pasoeanus, Ascmpanus, Kanaoa, @paryus.

The article analyzes the foreign experience of formation of professional mobility of future social workers on the example of Australia, Canada,
France. The essence of professional mobility is disclosed, its factors, types, components are specified. The emphasis is made on the peculiarities of the
Australian system of higher social education, which has the following features of European education: multi-level and continuity, accessibility, efficiency
and quality. It is found that the formation of professional mobility of future social workers in Australia is carried out by promoting the continuity of different
levels of training of specialists; development of new mechanisms for access to various types of higher education; improvement models of training of
specialists and mechanisms of alternate training; promotion the further development of the system of higher social education. The main mechanisms of
formation of professional mobility of social workers in France are characterized: profiling of training of specialists in the social sphere, introduction of the
category of "recognition of professional competence™, the period of professionalization and individual right to training. It is determined that Canada’s social
education system meets international standards, is characterized by dynamism, flexibility and continuity in the training of specialists. It is noted that the
training of social workers as general practitioners in Canada creates conditions for the professional mobility of a specialist, since it does not limit the scope
of his professional activities to a set of highly specialized competencies. Based on the generalization of foreign experience in forming the professional
mobility of future social workers, possible ways of creative use of the positive experience of Australia, Canada and France in the national conditions are
identified.

Key words: social worker, professional mobility, social education, effectiveness of social education, professional competence, foreign experience of
social education, Australia, Canada, France.
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TEOPETAYHI OCHOBHU 3ACTOCYBAHHSA CTPATEI'TIA HABYAHHS IHO3EMHOI MOBH

Mema Oocniosicentss nonseac 6 NIOKPECIeHHI BaANCIUBOCI cmpameziil ni0 4ac uguenkHst iHo3eMHoi mosu ma ii euxnadanmus. Poboma
V3a2anbHIOE HAAGHI BI0OMOCMI 13 CIMpameziti GUBYEHHSI MOBU, 0d€ UHAYEHHA NOHAMMA CMpamezii 6UGHeHHs MOGU Ui OKPeCoc MAKCOHOMIIO
cmpameziti 6U84eHHsL MOBU, 3aNPONOHOBAHY NPOBIOHUMU OOCTIOHUKaMU Y Yitl 2any3i. Busnaueno ponb yuumens 6 3acmocy8anHi Memoouxu cmpamezitl
i HABeOeHO HU3KY NPOOIEM OIS NOOATLUIO20 BUBHEHHS CIPAMESILl BUSYEHHS MOBL.

Krouoei cnosa: cmpamezii' HaguanHsi iHO3eMHOI MOBU, KOCHIMUGHI Cpamezii, Mema KO2HImueHi, Kiacugixayii cmpamezit.

IocTaHoBka npodiemu. B ocranHHi 1BaaIATE POKIB BiOYyBCS
MPOPHB y JOCTIHKEHHI MpoONeMH HAaBYaHHSI MOBH, HPHAULIETHCI
Outpllla yBara y4HsIM Ta IXHBOMY HABYAaHHIO, HDK YUYHTEIIM 1
BHKIanaHHio. [Topsiz 13 HOBOIO cheporo HayKOBHX IHTEPECIB y BUBYCHHI
IHO3EMHOI MOBH TIEpPIIOYEPrOBOK) METOK JIOCIITHUKIB OYIJIO BHSBIICHHS
TOTO, SIK y4Hi OOpOOJISIOTH HOBY iH(OPMAIIIO i CTPATETil SIKOTO THITY
3aCTOCOBYIOTH JUIS IHTEpIIpeTallil, BUBYCHHS Ta 3aIlaM’ sITOBYBAaHHS HOBOT
iH(popMarii.

AHai3 aKTyaJIbHUX JO0C/IKeHD i myOsrikanii. JlocimkeHHs
MUTAHHS CTpaTerii BUBYEHHS MOBU posmodanocs B 60-x pokax XX
cromtrs. Ha mocmimkeHHs crpaterii BHBUGHHS MOBH 3MiMCHIOBaa
3HauHMi BIUMB KorHiThBHA ricuxosorist (Wiliams ta Burden) [11]. V
1966 p. A. Kapton omy0iikyBaB mpaifto i HazBoro «Crocid CyHKeHb Y

BUBYCHHI 1HO3EMHOI MOBW», SIKa € TMEPIIOI0 CHOPOOOID BHBUCHHS
crparerii HapuaHHA. Y 1971p. JLk.PyOiH posnouaB mocimimKeHHsS
CTpaTerii yCHIIIHMX Y4YHIB 1 3asBHB, L0 IIi CTpaTerii MOXyTb
BUKOPHCTOBYBATHCS I MEHII YCIIIIHUMH YYHAMH Ta KIach(iKyBaB
TpoLiecH, sIKi 6e3MocepeIHbO UM OIIOCEPEIKOBAHO CIPHSIOTH BUBYCHHIO
moBu (Rubin) [10]. T ronoBHMM 3aBHaHHSAM OYyJIO «BHM3HAYMTH, SIKi
pe3ynbTatd BUBYCHHs 1pyroi inozemuoi MmoBu» [10]. Meromuka
HaBYAJIbHUX CTpATeriii iHO3eMHOT MOBH YYHSIMH 3araJIbHOOCBITHIX KT
NOCITKYBAIIMCSL TakUMH BueHuMH, sk A. Benmen Ta J[k.Py0in ,
Jhx. Pivapac i k. ITnarr, K. ®aep Ta I'.Kacnep, I".IlItepH, P. Oxchopr
Ta IHIIMMU.

Mera cratTi: OOrpyHTYBAaTH pPOJIb METOAWKH CTpaTerii y
BHBUEHHI IHO3EMHOi MOBHL.
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PesyabTatn  nocmimkeHHsl. ICHye 3HauHa — KUIBKICTB
BH3HAuYCHb cTparterii BuBYCHHS MOB. A. Bennen ta [x.Py6in (Wenden
Ta Rubin) [11] y cBoeMy H0CHiPKEHHI BU3HAYIIIM CTpATETii HABYAHHS SIK
«.. Oymp-IKy Aif0, KPOK, IUIaH, PYTHHY, SIKy 3aCTOCOBYE Y4YEHb IS
TOJICTIIIeHHsT OTpUMaHHs iH(opMmartii, 1l 30epiraHHs, 3HAXO/DKESHHS Ta
BuKopucranssy. k. Piuapac i JDk. Imarr (Richards i Platt) [8]
BU3HAYWIM CTparterii HaBYaHHA SK «HABMUCHI (OpMHM TOBEAIHKH 1
JTyMOK, SIKi 3aCTOCOBYIOTHCS TiJl 4ac HaBYaHHS [T KpAIIoro po3yMiHHS
i 3anam’stoByBanHs iH(opMarii». K. ®aep Tta I'Kacnep (Claus ta
Casper) [3] mizkpecmoroTh, IO CTpaTeris HaBYaHHSI — L€
«CKCTIEPHIMEHTAJIbHA MOBAa PO3BHTKY MOBHOI Ta COLUIOJIHTBICTHYHOI
komriereHwiiy. Ha gymxy T'.IlItepna (Stern) [9] «momsitrst crparerii
HABYaHHS 3ICXKUTH BiJl TOTO, HACKUIBKY CBIIOMO y4Hi OepyTh y4acTb y
JIOCSTHEHHI KOHKPETHHX IIJIeH, 1 4 MOXKHA pO3IJIIAAaTH CTparerii
HABYaHHI Yy INHPOKOMY pO3YMiHHI HABMHCHHMH HampsMamy i
TeXHIKaMI HaBYaHHS». YUHI 3aCTOCOBYIOTH CTpaterii BHBUEHHS MOBU
i 9ac 00poOKy HOBOI iH(opMarii, a HayKOBII BXe iIeHTH(IKYBaIHN it
ONHMCATV BUKOHAHHS TIOB’SI3aHUX 13 MM 3aBJIaHb.

Tpoananizyemo knacudikaryi crparerii BHBUCHHS MOBH
JIOCTIi/THUKIB, OCKUJIBKY iCHYe 3HauHa KUIbKICTh KiacHikarii crpareriit
HaBYaHHS MOBH. ButbicTh cnpo0 KiIacuikyBaTH cTpaterii BUBYCHHS
MOBH BIiIOOpaXa€ TIIEPEBAKHO CXOXKY KaTerOpW3aliio —CTparerii
BUBYCHHS MOBH 0€3 PaJMKAIBHUX 3MiH. Y HONAIBIIOMY PO3IIITHEMO
kinacugikanii crpareriii Busdenns mosu JDk.Py6ina (Rubin) [10],
P.Okcopma (Oxford) [9], x.O’Meiini (O’Malley) [6] Ta T'.Illtepra
(Stern) [9].

Kiacuoikaris crpareriii Busuenns mou JLx. Py6ina (Rubin)
[10]. Ha mixcraBi mpoBeneHOro (yHIAMEHTAIBHOTO JIOCII/DKESHHS
crpareriii k. PyOiH po3pismsie crparerii, sIki CHpHSIOTH HAaBYAHHIO
Ge3rocepeIHbO, 1 cTparerii, siki poOmsTh 1e onocepeaxosano. Jx. Py6in
CTBEpIKYE, 10 VYYHI 3aCTOCOBYIOTh TpPH BHAM CTparterii, sKi
OesnocepeIHRO a00 OMOCEPEIKOBAHO CHPUSIOTH BUBYECHHIO MOBH. [0
HHX HaJIe)KaTh: CTpaTerii HaBYaHHs, KOMYHIKATHBHI CTpaTerii, COLiaIbHI
crparerii

Crparterii HaBYaHHS TOIUBLIIOTHCS Ha J[BA OCHOBHI THIH i
HaJIeKaTh JI0 CTPaTerii, siki 6e3M0CepeHBO CIIPHSIIOTH PO3BUTKY MOBHOL
CHCTeMHM YYHS: KOTHITHBHI CTparerii HaBYaHHsA, METAKOTHITHBHI
cTparerii HABYaHHS.

Koenimusni cmpameeii HaBuaHHA CTIPSIMOBAHI HA HABYAHHS
abo BupimeHHS TMpoOIeM 1 BHUMaraloTh Oe3MocepenHiil  aHaui3
HABYAJIBHOTO Matepiajty, Horo meperBopeHHs abo cuHtes. [Dx. PybGin
BISIBUB 6 TOJNOBHMX KOTHITMBHMX CTpaTeriii HaBYaHHA, SIKi
0e3rocepeIHhO CHPUSIOTh BHBUECHHIO MOBH: PO3’sICHEHHs/IIEpEBipKa;
BilITalyBaHHs/IHAYKTHBHE  BHUBCICHHS  BUCHOBKIB,  JICIyKTHBHA
apryMeHTaIlisl; MPAKTUKA; 3araM sITOBYBaHHS; MOHITOPHHI/TIOCTIHHUI
KOHTPOJIb, CIIOCTEPEKEHHS.

Memaxroznimusni cmpamezii HaBYaHHSI 3aCTOCOBYIOTBCS JUIS
KOHTPOJIFO BHBYCHHS MOBH, HOTO pEryJIOBaHHA ab0 CaMOCTIHHOTO
KepyBaHHA. BOHM BKTIOYAIOTH 1Ty HHU3KY MPOLECIB, 30KpeMa
IUTAHYBAHHS, BU3HAYEHHS IPIOPUTETIB, IIIei Ta CAMOBPSIyBaHHSI.

Komynixamusni cmpameeii MeHIIE CTOCYIOTHCS BUBYEHHS
MOBH, OCKUIBKM BOHM (POKYCYIOTECS Ha y4acTb Yy KOMYyHIKallii,
IHTEpIIpETaLil0 3HA4YEHHS Ta BU3HAYCHHS HaMmipy MoBIKL. MoBui
BHUKOPUCTOBYIOTh KOMYHIKATHBHI CTpaTerii, KOJMM CTUKAIOTHCS 3
TPYAHOLIAMH, HAaNPHKIIad, KON 3aKIHIYIOThCS KOMYHIKAaTHBHI 3acO0U
a00 KON CTHKAIOTHCS 3 TIOMIUIKOBOIO 1HTEPIIPETAINE0 TOBITOMIICHHS
aJpecaToM.

Coyianeni cmpameeii — 1ue Ta ASUIBHICTD, y sKid OepyTb
y4acTb y4Hi, B PE3yJIBTATI SIKOI Y HUX 3’SIBIIIETHCS] MOYKIIUBICTD ITI3HATH 1
TIPaKTHKYBaTH BJIacHi 3HaHHs. [IpoTe, i cTpaTerii CTOCYIOTHCS LUTLOBOT
MOBH, CIpHSIOTH HABYAHHIO OINOCEPEJKOBAHO ¥ HE BEOyTh [0
0e3MocepeTHROr0 BIUBYCHHS, 30epiraHHsl, 3HaXO/DKEHHS i 3aCTOCYBAHHS
Mo [10].

Krnacudikamis crpareriit BuBueHHs MoBH 3a P. Oxcdopn
(Oxford) [7]. Ha mymxy P.Okcdopma (Oxford) [7], meroro crpareriii
BHBUCHHS MOBU € PO3BHUTOK KOMyHiKaTMBHOI kommeTeHtii. P.Okchopn
Ki1acu(iKye cTparerii BUBYCHHS MOBH Ha JiBa KJIach: Oe3roceperHi Ta
OIOCEPENIKOBaHI, 5IKi, Yy CBOIO depry, NOAULIOTECS Ha 6 rpym. YV

wracudikanii P.Oxcopn MerakorHiTHBHI - CTpaTerii  JONOMAararTh
YUHSM PEryJIoBaTH IIPOLeC BIACHOrO HaB4aHHS. AQeKTHBHI cTpareril
NOB’s13aHi 3 EMOLUHMMYM BHMOTAaMH Yy4YHs, HalpHKIaj, IOBIPOIO, a
COLIIATBHI CTpaTerii BeAyTh JI0 iHTCHCHBHOI B3a€MOJIIT IIUTHOBOKO MOBOIO.
KornituBHi ctparerii — e Ti MEHTAIBHI CTparerii, fKi CIpPHUSIOTH
PO3YMIHHIO HaBYaHHS YYHSAMH, CTpaTerii 3amam’sSTOBYBaHHS, SIKi
3aCTOCOBYIOTBCA ISl 30epiraHnst iHpopMarii, Toal K KOMIEHCAIlHH]
cTparerii JOMOMaraioTh y4HSIM MOMOJATH TPOOJIEeMH, BHKJIHMKaHi
BIJICYTHICTIO TICBHUX 3HAHB 3 METOIO MIPOJIOBKEHHST KOMYHIKAIIil,

TakcoHomist ctparerii BuBdeHHs MoBH 3a P. Oxcdopn
(Oxford) [7] Buriisinae Takum YHHOM:

Tpsmi cmpamezii:

1. CopsmoBaHi Ha pPO3BHTOK Mam ATi: (HOPMyBaHHSI
MEHTJIbHNX 3B’S3KiB; 3aCTOCYBAaHHS 300paKEHb 1 3BYKIB; pETENBHHI
aHaJIi3; 3aCTOCYBAHH OTIEpaIlil.

2 KorHiTuBHI cTparerii; MpaKTHKa; MpUiMaHHs i HaICHIAHHS
CTpaTeriii OBIOMIICHHS; aHAJI3 T apryMEHTALlis; CTBOPEHHS BXiIHOI Ta
BUXITHOT CTPYKTYpH.

3.. KowmmeHcariifni crparerii: pamioHanTbHEe BHBEACHHS
BHICHOBKIB; TIO/IOJIAHHS MIEPEIIKO/] MOBJICHHS Ta ITHCHMA.

Henpsimi cmpamezii:

1. MerakorHiTiBHI cTparerii; IEHTpami3alis HaBYaHHS,
OpraHi3alis i IIaHyBaHHS HABYAHHS; OLIHKA HaBYaHHS.

2. AdextuBHI cTparerii: 3MEHILCHHS TPHUBOXKHOCTI,
CTUMYJTIOBaHHSI caMHX cebe4 MiATPUMKa eMOLIHHOT TOHAJIBHOCTI.

3. CowjanbeHi cTparerii: 3anMTaHHS; CHIBPOOITHUITBO 3
IHIIMMY; COJIIXAPHICTB 3 IHIMMU.

TakuM 4MHOM, 3HAYHA YacTHHA HEMIOAABHO MPOBEICHOL
POOOTH MiITBEP/KYETHCST KOHLICTIIIEIO CTPATErii BUBYEGHHS MOBH, SIKQ
BUXOIWTh 332 MEXI KOTHITHBHUX IPOLIECIB Ta BKIIOYAE COLUANBHI i
KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii.

Knacudixamist crpareriii BUBYEHHS MOBH 3a cucTeMoro J[x.
O’Meiini (O’Malley) [6] mominste crparerii BUBYEHHsT MOBH Ha TpPH
OCHOBHI Ti/IKaTeropii: METAKOTHITHBHI CTpaTerii; KOTHITHBHI CTparerii;
corio-adeKTHBHI cTpaTeril.

Memaxoenimusni cmpamezii 3a O’ Metini BUpa)kxae BAKOHABIY
(dyHKIir0, cTparerii, sKki BUMararOTh IUTAHYBaHHS HABYAHHSJ,
OOMIPKOBYBAaHHS y TIpOIleCi HaBYaHHA, POSYMIHHA Ta OIIHKY ICIS
3aBEpILEHHS KOHKPETHOI AisUTbHOCTL. OCHOBHI METAKOTHITUBHI CTparterii
MOXYTh BKJIIOYaTH TOTIEPENHIO OpraHi3amiiiHy, KepoBaHy YyBary,
CCICKTHBHY YyBary, CaMOKOHTpPONIb, (DyHKI[IOHATBHE KEepyBaHH,
CaMOIIEPEBIPKY, BUKOHAHH 13 3aTPUMKOFO Ta CAMOOIIHKY.

Koenimusni - cmpamezii 3a  [Joic.O’ Meiini  0OMeXyrOTbCS
CHCIATPHUMH  JUJAKTHYHMMU  3aBIAHHAMH 1 BKJIFOYAIOTh
0E3MOCEPE/THI0 MAHIIYJIAIIIIO 3 HaBYAIbHUM MarepiasioM. /o OCHOBHHX
KOTHITHBHHX CTpAaTeriii HaJleKaTh MOBTOPEHHS, TTEPEKIIaj, TPyITyBaHHS,
KOHCIIEKTYBaHHsI, NCAYKIis, peKOMOIHAIis, 300payKeHHsI, CIPUIMaHHS
Ha CITyX, KITFOUOBI CIIOBa, PO3MIIIIEHHS Y KOHTEKCTI, po3po0Ka, Tiepeada
1 BUCHOBKHU.

Coyio-agpexmusni  cmpamezii 3a [wc. O’'Meini - ye
comiaibHa JISUTBHICTh 1 B3aemomist. [Io TOJOBHMX comio-aheKTHBHUX
CTpaTeriii HajleXxarb B3a€MOJS Ta 3allUTAHHSI 3 METOI0 PO3’SICHEHHS
(Brown)[1].

Kracuikarist crpareriii Busuennst Mo 3a I'. IlIteprom (Stern)
[9]. T. [lITepH BHOKpEMITIOE I’ ITh OCHOBHHX CTPATETii BUBYCHHS MOBH.
Jlo HMX Hanexarb: CTpaTerii KepyBaHHS H IUIaHyBaHHs, KOTHITWBHI
cTparerii, KOMyHIKaTHBHi — CTpaTerii I0CBiLy, MXKOCOOMCTICHI CTpaterti,
aekTHBHI cTpaTeril

Cmpamezii’ kepyeantsi 1 niaHyeanHs TOB’s3aHI 3 KepyBaHHAM
IHJIMBITyaJIbHOTO HABYaHHS y4uHs. Poib BUKIIaava, BIIIOBIJAILHOTO 32
PO3BHTOK iHIMBITyaJIbHOI IPOTPaMH y4Hs, TIOJISITae y Ha/laHHi ropaz. Y
IbOMY BHIQJKy 3aBIaHHSIM Y4YHS €. BHPINIATH SIKi 3000B’s3aHHS
HEOOXifHI U1 BHBYCHHS MOBH; BCTaHOBUTH pALiOHATBHI I,
TIPUIAMATH PIIeHHs O/I0 BiANOBIIHOI METOIMKH, BHOOPY BiOBITHIX
JDKepelT Ta TIEPeBIPKM TPOrpecy; OMIHWUTH pe3ylbTaT y CBITIi
TIOTIepe/IHRO BU3HAYEHHMX I1iJIel Ta 0uiKyBaHsb [9].

Koenimusni  cmpamezii  cripsMOBaHI Ha HaBYaHHS a0
BUpIIICHHS POOJIeM i BUMararoTh Oe3nocepesHiil aHal3 HaBYaILHOTO
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Marepiay, HOro IepeTBOpeHHsT ab0 CHHTE3, SKi BHOKPEMIIOE SIK
po3’sicHeHHst |/ TiepeBipka; BiarajyBaHHs / IHIYKTHBHE BHBEICHHS
BHICHOBKIB; JIGAYKTHBHA apryMEHTAlis; NPaKTUKA; 3araM’ STOBYBaHHS;
MOHITOPHHT / IOCTIHHMI KOHTPOJIb, CIIOCTEPEKEHHSI.

Komynixamueni cmpamezii’ 0ocgioy — 1ie ¢rocodn KoMyHiKartii,
SIKHMH ~ TIOCTTyTOBYIOTBCSL Y4HI, BKJIIOYAIOTh Taki KOMYHIKaTHBHI
cTparerii: OmMC, >XKecTH, nepedpasyBaHHSA, MOBTOPEHHS H MOLIyK
MOSICHEHHS. MeTa IMX TEeXHIK IOoJsrae y 3amnoOiraHHi NepepruBaHHSI
koMyHikauii (Stern) [9].

Midicocobucmichi cmpamezii CpsIMOBaHI Ha BITACHHIT PO3BHTOK
W OLIHIOBAHHSA BIIACHUX JIOCSATHEHb. YUHAM HEOOXiIHO HAIaroquTH
3B’SI30K 3 HOCISIMM MOBM 1 CIIIBIIPAIIOBaTH 3 HUMHU. YUHSIM HEOOXiTHO
MO3HAHOMHUTHCS 3 LIBOBOKO KynbTyporo (Stern) [9].

Achexmusni  cmpameeii.  O4eBUAHO, IO CBiOOMI  y4HI
3aCTOCOBYIOTH BiIMIHHI eMOMiifHi cTpaterii. B omHux Bumamkax
BHBYCHHS MOBH MOXKE PO3YapOBYBAaTH,B IHIIMX — BOHO BHKJIHKAE
BITUyTTS HE3BMYHOCTI. € HABITh BUIIAJKH, KOJIM B YYHIB BHHHKAIOTh
HETaTHBHI eMoIIii 710 HOCiiB MoBH. CBiZIOMi y4HI TIEBHOKO MipOO 3HAIOThH
Ipo i eMoliiHI NpobneMy i HaMararThes COpMyBaTH MO3UTHBHE
CTaBJIEHHsA JI0 IHO3eMHOI MOBH, ii HOCIiB Ta HaBuaHHs. Meroauka
HaBYaHHS MOXKE JIOTIOMOT'TH YIHSIM 3ITKHYTHCS i IepeOopoTH eMOLiiHI
TPYAHOLIL, 3BEPHYTH yBary ab0 BKa3aTH Ha MOXJIMBI pO3dapyBaHHS
(Stern) [9].

Crparerii BUBYCHHS MOBH YiTKO BKA3YIOTbh SIK YUHI CTABJIATHCS
110 3aB7aHb abo MpoOieM, sIKi BUHHUKAIOTH Y TPOLECi BUBYCHHS MOBHL.
[HIMMY cTOBaMY, HE3BAXKAIOUH Ha Te, 1[0 y JESKUX BHIIAKAX CTpaTeril
BUBUCHHS MOBH 3aCTOCOBYIOTbCS YYHSMH HEYCBIZIOMJICHO, BUHTEINi
0ayaTh SIK Y4HI OLIHIOIOTH CHTYallilo, IUIaHYIOTh a00 OOHMpaloTh
BIJMOBIIHI HABMYKKM UT1 PO3YMIHHS, BHMBYEHHS il 3aram’sSTOBYBaHHS
TOrO, 10 BUBYaKOTH B aymuropii. K. ®emnepromsar (Fedderholdt) [4]
CTBEP/DKYE, 10 KOPCKTHE 3aCTOCYBAHHSA YYHSAMH ILIMPOKOIO CHEKTPY
cTparteriii BMBYEHHS MOBM MOXKE INOKpAIIUTH iX PiBEHb BOJOMAIHHS
MOBOIO. METaKOrHITHBHI CTpaTerii MOKpAIlyloTh OpraHizaiio yacy,
BUUIGHOTO JUBI HABYAHHS, CAMOIEPEBIPKY Ta CaMOOmiHKY. Jlo
KOTHITHBHHIX CTpaTeriii HaJIeXUTh 3aCTOCYBaHHs (DOHOBHX 3HAHB, SIKi
MOXYTh CIpPHATH BHPINICHHIO HOBHUX mpoOieM. Colrio-apeKTHBHi
CTpaTerii BKITIOYAr0Th NPArHEHHsT JOIIOMOTH Bifl HOCITB MOBH, HAIPUKIIA]]
BUIIPABUTH BUMOBY a00 MPOXaHHS JI0 OTHOKJIACHHKA Pa3oM BHPIIIUTH
npo0JieMH, SIKi BUHUKJIH ITi]] YaC BUBYECHHS MOBHL.

Ha mymxy JI. Knoycrona (Lessard-Clouston) [2], crparerii
BUBYCHHSI MOBH CIIPUSIOTH (POPMYBAHHIO KOMYHIKATHBHOI KOMITCTEHIIji.
VY umpokoMy po3yMiHHI Ii€i KOHIICTII], CTpaTterii BUBYCHHS MOBHU
BKJIIOYAIOTh yCi Ti CTparerii, sIKi 3aCTOCOBYIOTbCS YYHSIMH IIiJ{ 4ac
BUBYCHHS 1HO3EMHOI SIK I[UThOBOi MOBH, OCKUIPKM KOMYHIKATHUBHI
CTpaTerii € YaCTHHOIO CTPATeTiii BUBYEHHS MOBH.

JocmimkeHns e)eKTUBHIX CTpATeriii BUBYECHHS MOBH BUSIBUIN
LTy HW3KY TOSUTHBHUX CTpaTeridi Uil BHUKOPHCTaHHS MEHII
YCHIITHAMH YYHSMH, SKi Oa)KarOTh JOCATTH KPAIIUX PE3YJBTaTiB Y
BUBYCHHI MOBH. OIIHAK, 3aBXM € IMOBIPHICTD TOTO, 1[0 MEHII YCITIIHI
Y4HI 3aCTOCOBYIOTH Ty caMy e()EKTHBHY CTpATerit0 BHBYECHHS MOBH,
MIPOTe He AOCATAIOTh YCHIXY 3 IHIIMX MprauH. HeoOximHo minkpecnTy,
1110 3aCTOCYBaHHSI TUX CaMHX e()eKTHBHUX CTpAaTeriii BUBYCHHS MOBH HE

rapaHTye yCiXy BHBUCHHS MOBH CJAONIMMHU YYHSIMH, OCKLUIBKH YCITX
niependavae 30KpemMa i iHiii pakTopu.

Buurerno, sikuii Gaxxae 03HAHOMHUTH CBOIX YUHIB i3 CTpaTerisiMu
BHMBUEHHS] MOBH, HEOOXI/IHO CMOYAaTKy BHBYMTH IHTEPECH, MOTHBALIil Ta
CTHJIb HABYAHHS Y4HIB. TaKMM YMHOM, BYUTEb MOXKE Ti3HATHCS SIKHMH
CTparTerisiMi BUBYCHHSI MOBH KOPHCTYIOTBCS YUHI 1 CIIPOEKTYBaTH iXHIO
TIOBETIHKY B Ky1aci. KpiM 1pOr0, BUMTEIb MOKE MiATOTYBATH aHKETY, SIKY
V4HI 3aMOBHIOIOTH JI0 TIOYATKy MOBHOTO Kypcy. Lle mopedunmii crioci
Ji3HATHCS] BYMTEITIO TIPO METY BUBYEHHS MOBH CepeJl YUHiB, iX yimoOeHi
Ta MEHII yJTFOOJIeH] BUIN MisUTBHOCTI y Kiaci. Bunrtens Moxe BonomiTH
HeOoOXiTHUMH 3HaHHAMH TIPO YYHIB, 1X LT, MOTHBALIIO, CTparterii
BHBUYCHHS MOBH Ta PO3YMiHHS Mai0yTHBOIO MOBHOTO Kypcy [2], fiomy
Heo0Xi1HO 3a0e3MeunTy MPOKHI CIIEKTP CTpaTeriii HaBYaHHA 3 METOI0
BI/IMOBITHOCTI CTIUTIO HABYAHHSI, YIIOAOOAHHSM Y4YHIB LIOZI0 MOTHBALIIL,
cTparterii, NpoaHami3yBaTH IMiIPYYHHK, SKAM BiH KOPHCTYEThCS B
ayauTopii i BUSBUTH UM MICTHTH BiH CTpaTerii BUBYCHHS MOBH Ta X
HaBYaHHs TPOAHATI3yBaTH BIACHI METO[M BHKIIAJaHHS i 3arajbHHil
CTIUIb TIOBEIHKY B aymuropil. I1ix 4ac aHamizy IuiaHiB ypokiB BUMTENH
MOBH MOXKE BH3HAUHTH, UM € MOXJIMBICTH B YYHIB 3aCTOCOBYBAaTH
PI3HOMAHITHI CTWIII ¥ CTparerii HaBYaHHs, & TAKO)K BU3HAYUTH CTPATETII0
HaBYAHH SIK BIJKPUTY, IPUXOBaHy a00 1X MOETHAHHSL.

BucHOBKM i mepCHEKTHBM MOJAIBLIMX  JIOCTIKEeHb.
Crparerii BUBYCHHSI MOBH, SIKi BKJIIOYAIOTh KOHKPETHI [ii, MOBEAIHKY,
TaKTUKH a00 TEXHIKH, JOTIOMAraloTh YUHAM Y BUBYEHHI LJTbOBOI MOBH.
He ninmsirae cymHiBY TO# (hakT, 1110 KOKEH y4eHb 3aCTOCOBYE CTparterii
BHBUEHHS] MOBH I1iJ] yac HaB4aHHs1. OCKUIBKY TaKi paKTopy sIK BiK, CTaTh,
0COOHMCTICTh, MOTHUBALlS, CAaMOOI[HKA, JKATTEBMH JIOCBiJ, CTWIbL
HABYAHHS, XBHJIFOBAHHs, TPUBOXKHICTH Ta iH. BIUIMBAIOTH HA CIOCIO
BHBUEHHS I[UIb0BOT MOBH Y4HSIMH, HE BapTO JOTPHMYBATHCS Ti€l TOUKU
30py, 3TiAHO sIKOi, TO-TIepile, KOXKEH Y4YeHb 3aCTOCOBYE Ty camy
e(eKTUBHY CTpaTerifo HaBYaHHA, IIO-Ipyre, HEOOXiTHO HABYATH
3aCTOCOBYBaTH I PO3BHMBATH Ti caMi CTparerii Uit TOro, miod y4Hi
YCINIIHO BUBYMIM iHO3eMHy MoBy. JI. Kioycton [2] 3asHauae, 1o
JIOCTI/DKEHHSM  CTpaTerii BHUBYEHHS MOBH Ta CTparerii HaBYaHHS
HeoOXiZTHO BUITH 32 MEXKi OITICY TAKCOHOMIH CTpaTeriii BUBYEHHsI MOBU
1 cripoOyBAaTH IATH Bi/IIOBIIb HA [Ty HU3KY 3aIIUTaHb, SIK HAPHKIIAT:

1. Slxwii Tun cTpareriii BUBYEHHS MOBH € HalKpaIlyM sl yIHIB
1 IK BOHM B3a€MOIIOB’s13aHi?

2. Slka posb 3HaHHS MOBH Y BUKOPHCTAHHI if HaBYaHHi cTparerii
BUBYCHHS MOBU?

3. Ckinbku yacy HeOOXiHO YUHIO ISl 3aCBOEHHSI 3aCTOCYBAHHS
CTpaTeriii BUBYEHHS MOBU?

4.  Sxwii Hadikpamwii crioci6 OIIHKM ¥ BHUMIPIOBAaHHS YCIIXY
3aCTOCYBaHHs 00 HABYAHHS CTPATETiif BHBUECHHS MOBH?

5. Oxpemi crparerii BUBYCHHS MOBH JIETIIE 3aCBOIOIOTHCS B
ayuTopii abo 3a ii Mexxamu?

ImoBipHO, 110 BiANOBiAI Ha 3rajaHi BUIIEe Ta Oararo iHIIMX
3aIiTaHb CTaHyTh MIAIPYHTSAM Teopii, ska HeoOXimHa 111 TOro, mod
cTparerisi BAUBUYCHHS MOBU Ha0yJa PEsIeBAHTHOCTI 3 TOUKH 30pYy Cy4acHOl
NPaKTHKW BHUBYCHHS IHO3EMHOI MOBH, IO CTa€ II€PCIEKTHBOIO
HOJAJIBIINX JAOCIIPKEHb BU3HAYEHOT IPOOIIEMH.

* Cmamms euxonarna 3a cnpusanus npoepamu Koneziym Tanenmym, 2018p., Yeopwuna
This work was supported by the Collegium Talentum 2018 Programme of Hungary.
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Lenv uccnedosanus 3aKmouaemcs 6 NOOYEPKUBAHUY 8AICHOCIU CIPAME2Ut] NPU U3YYeHUU UHOCIMPAHHO20 S3bIKA U €20 NpenoOaamus.
Paboma obobwaem umerowuecs ceedenus uz cmpame2uil u3yuenus sA3vika, 0aem onpeoeieHue NOHAMUA CMpame2uu Usy4eHus A3bIKa i onpeoeniem
TAKCOHOMULU CIMPAMe2uii U3yYeHUsl A3bIKA, NPEOTIOHCEHHYIO BeOVIUMU UCCIe008ameNsIMU 8 amoti oonacmu. Onpedenena potb yuumeis 6 NpuMeHeHuu
MemoOuKy cmpamezuii U npusooum pso npoonem 0 OalbHeliule20 UyueHUs Cmpamecutl Usy4eHus A3bIKaA.

Kniouesvle cnosa: cmpamecuu 06yueHUs UHOCIMPAHHOMY A3bIKY, KOSHUMUGHblE CHpAmecuu, Yeib KOSHUMUSHblE, KIACCUQUKayuu
cmpamezui.

The purpose of the study is to emphasize the importance of strategies for learning a foreign language and its teaching, the essence of which is
to study the problem as students process new information and strategies of which type are used to interpret, study and memorize new information. The
work generalizes available information from the strategies of language learning, defines the concept of a language learning strategy, and outlines the
taxonomy of language learning strategies proposed by leading researchers in this field. The classification of strategies for learning a foreign language
is substantiated: J. Rubin (learning strategies, communicative strategies, social strategies), R. Oxford (metacognitive strategies help students regulate
their own learning process, affective strategies are related to the student&#39;s emotional requirements, and social strategies lead to intense
interaction with the target language, cognitive strategies - these are the mental strategies that contribute to understanding the learning of learners,
strategies for remembering), taxonomy of strategies for learning the language of R. Oxford (direct links strategy, indirect strategy), J. O&#39;Malley:
metacognitive strategy; cognitive strategies; socio-affective strategies, H. Stern distinguishes five main strategies for language learning: strategies of
management and planning, cognitive strategies, communicative - strategies of experience, interpersonal strategies, affective strategies. The role of the
teacher in the application of strategy techniques is determined, in particular, it is necessary to provide a wide range of training strategies in order to
match the style of learning, the students&#39; preference for motivation, strategies, analyze the textbook they use in the audience and identify or
contain strategies for learning the language and their learning to analyze their own methods teaching and general style of behavior in the audience. To
the teacher who wants to familiarize his students with the strategies for learning the language, you must first study the interests, motivation and style of
learning the students. It is concluded that language learning strategies that include specific actions, behaviors, tactics or techniques help learners to

learn the target language.

Key words: foreign language, learning strategies, cognitive strategies, cognitive goal, strategy classification.
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Cymcorutl deporcagnuii nedazoeiunuii ynisepcumem im. A. C. Maxapenxa, m. Cymu

CTPYKTYPHI OCOBJIMBOCTI CACTEMM BHIIIOI OCBITH Y KAHAII

Y emammi onucano cyuacny cucmemy ocgimu Kanaou, sixa € inmespamuenoio ma 6acamopignesoro. Po3ansinymo cmpykmypHi ocobnusocmi
cucmemu 6uwoi ocgimu. Buoxkpemneno ocgimmvo-keanighikayiiinuil pisenb mazicmp ma sKi yMosu HeoOXiOHO SUKOHAmMuU Ol 1020 OMPUMAHHSL.
Pozenanymo natisadicnugiuii enevenmu yHigepcumemcsKux Hag4aIbHUX Npospam y pamkax cucmemu neoazoziunoi oceimu ¢ Kanaoi na 3006ymms
Mazicmpa ocsimu. Onucano nosumueHi 0cobaueocmi y cucmemi mazicmepcobkoi nedazo2iunoi oceimu Kanaou.

Knrouogi cnosa: ocsima, suwa oceima, mazicmp, neoazociuna oceima, HAGUAILHULL NPOYEC, HABYATLHA NPOSPAMA, Ne0A20iUHA OIAbHICIb,

cucmema oceimu Kanaou.

IMocranoBka mpo6.remu. CoriaibHi 3MiHH, IO BiOYBAOTECS Y
CBITI, OOYMOBIIOIOTH HEOOXiJHICTb KapAMHAIGHOIO  IEpEerisiay
TpaJUIIMHAX MIXOMIB O OCBITH SIK HAaWBXIMBILIOTO IHCTPYMEHTY
CYCILUIBHOTO po3BUTKY. OCcOOIUBY yBary CiiiJi 3BepHYTH Ha BHUILTY OCBITY,
00 came BOHA roTye (axiBLiB, 0 B MaHOYTHEOMY PO30yIOBYBATUMYTh
KpaiHy. PosBurok cucremm Bumioi ocBitm Kanamu BinOyBaeTbcs B
0co0MBOMY TeorpaiqHOMY Ta HOJITHYHOMY KOHTEKCT, IO 3yMOBHJIO
0COOJIMBOCTI KaHAJICHKOI cucTeMd BHUIIOi OcBiTH. OcoOMMBHMIA iHTEpeC
TPE/ICTABIIIOTE: JM(EpEHIiallisl KaHaJIChKOI CHCTEMH OCBITH; PIiBCHb
ABTOHOMIT KaHAJICBKHX BHIIIB, SIKi € HE3QJISKHUMH B NIPHITHATTI PillIeHE;
MiJTOTOBKA MaricTpiB OCBIiTH. JloCIiDKEH s OCBITHRO-KBaTi(hiKalitHOro
piBHs «Marictp» B yHiBepcuTerax KaHamy € BaXIMBAM JDKEpEIIoM TS
BU3HAUCHHS CTPATEriuHMX HampsMiB PO3BUTKY YKPAiHCBKOi BHIIOT
Te/IaroriYHOi OCBITH.

AHAN3 aKTyaJbHMX JOCJHKeHb i myOmikamiii. Awnaii3
TICHXOJIOTO-TIEZIArOTIYHOI JIITepaTypy CBITYUTH, IO CYTTEBUH BHECOK
3pOOWII: IOJ0 TPOBITHMX HANpsIMIB CydacHOI peopMH  BHILOL
niefarorignoi ocsitn y Kanani npucesaeni npani M. Kpacoswrskoro,
I. Pycraka; HemepepBHY NHpoQeciiiHy OCBITY BHCBITIEHO y Mparsix
H. Asmentox, H. bimok, I'. Boponka, M. Jlemenko, H. Huuxano,
K. Bepke (K. Barker); Bumty ocsiry Kanamu posrmsmam O. EnsOpexr,
JI. Kaprmucbka, B. Tlasmok, K. Herme (C. Knapper), . IMoptmen
(D. Portman), K. 3emen (K. Zeman); ocsity nopociux M. Boprcosa,
JI. JIyk’smoBa, O. Orienko, JI. Ciraesa, JI. Emcran (D. Amstutz).
3HauHWi 1HTEpEeC CTAHOBIITH TAKOX POOOTH, NPHCBSIYEHI BUBYCHHIO

pisHMX acrekTiB  mpodeciitHoi migrotopku BumtenmiB y Kanani
(JI. B. Bymaii, I. B. I'yuresceka, JI. O. Kapnuuceka, M. M. JleueHko,
M. I1. Jlemenko, H. B. Mykas, B. I1. Ciieka, M. C. CmupHOBa).

Mera cTatTi: pO3IIIHYTH CTPYKTYPHI OCOONMBOCTI Cy4acHOT
crcTeMu BULIOI ocBiTH y Kanasi.

PesyabTatn nociuimxkennsi. Kanama € onHiero 3 OCHOBHMX
TIPOMHMCIIOBO-PO3BHHEHHX KpaiH CBITy, OTXKe, € KpalHOI0 3 BHCOKO
PO3BUHEHMMH TEXHOJIOTiIMA Ta OCBiTOrO. CHIIbHA EKOHOMIKa 1
TOCTIHHHI PO3BUTOK MPOTATOM CTOJITH MOCTYIOBO Ti/IBHIILYBATH PiBCHb
HaKOIIMYEHNX 3HaHb Ta 030poimi 1i CBOIMM OCOONMMBOCTAMH i
niepeBaramu. 3 kinisg XX cromitrst 10 noyarky 21-ro cromitrs Kanana
BCTYIIJIa HAa CXOAMHKY TNOMynsipu3amii BHIIOi OcCBiTH. bBpyrrTo-
Koe(ilieHT OXOIUIEHHsI HaceJIeHHs BUILIOIO OCBITOIO B KaHasi cTaHOBHUTH
Gmm3bKo 50%, 110 € OJJHAM 3 HANBHIIMX MOKA3HKUKIB Y CBiTi [5].

Pi3HOMaHITHHI 1 cKnagHuii XapakTep cucteMu ocith Kanaam
0arato B YOMYy TOSICHIOETECS OCOOMMBOCTAMHU i reorpadigroro
TIOJIOXKEHHS, CITeIM(IKO0 JAeMorpadiqHoi Ta MOMITUIHOI EBOJIOLIL.
Kanama possuBamack y Oesnocepemniii Ommspkocti Bim CIIA mHa
KOJVIIHIX (KoJMoHianbHNX) Tepurtopisix @panmii Ta BemikoOpuranii i
Mae BiIOUTOK OCBITHIX CHCTEM IUX KpaiH.

Peanizanist ocBiTHIX BmBiB pisHKX KpaiH: CLLUA, ®panrii ta
Anrmii (BenmukoOpuranii) y ofHiil KpaiHi, JaroTh yHIKaJbHY OCBITHIO
cucremy. B Kanazi, Ha BiqMiHy Bif iHIIMX KpaiH, ICTOPUYHO CKIIAJIOCT
TaKk, II0 TMTaHHS OCBITH € KOMIICTCHINEIO TUTHKM MPOBIHIIHHUX
3aKOHOZIABYMX 1 BUKOHABYMX OPIaHIB, IO € YHIKAILHOK OCOONHBICTIO
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